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The history of the flush-fitting sliding 
door began in 1987 in Santarcangelo, 
in Italy’s Romagna region – this Scrigno-
branded masterpiece was the first 
patented system of its type in Italy.

At the time, Giuseppe Berardi, Scrigno’s 
founder, was a master carpenter 
in a joinery shop specialised in 
doors and windows. He embarked 
upon a long journey of innovation 
which distinguishes Scrigno and its 
revolutionary Opening Systems.
In 2017, Scrigno expanded its business 
with the acquisition of entrepreneurial 
concerns in complementary industries, 
giving rise to the Scrigno Group. The first 
was Master, based in Piacenza, backed 
by more than 40 years of business, 
which designs and manufactures 
security doors. It was followed by 
CCE, which specialises in technical 
sealing strips for doors and automatic 
opening safety devices. The Scrigno 
Group’s market positioning represents 
a benchmark in its sector. In November 
2021, the company became part of the 
portfolio of PAI Partners MMF, a major 
international private equity group.

In 2024, Scrigno’s Group product line-up 
has notched up another achievement: 
with the Scrigno Group’s acquisition 
of Rintal, leader in designer staircases 
since 1974, Scrigno is now in a position 
to expand its product range with a 
comprehensive selection of staircases 
and ladders, thus boosting its presence 
in domestic interior designs.

With offices in Italy, France, Spain and 
the Czech Republic, Scrigno is today a 
leader in the design, manufacturing and 
sale of innovative solutions for domestic 
and commercial settings, delivering 
comfort and elegance in any setting. 
The company’s Italian production 
facilities cover an enormous area of 
around 80,000 m2.

SCRIGNO
La storia inizia
dal nostro nome.
SCRIGNO. THE STORY BEGINS WITH OUR NAME.

Nel 1987, a Santarcangelo di Romagna, 
inizia la storia di Scrigno con il brevetto 
della prima porta scorrevole a 
scomparsa, in Italia.

Giuseppe Berardi, fondatore 
dell’azienda, già maestro d’arte di una 
falegnameria specializzata in porte e 
finestre, dà avvio a una lunga storia di 
innovazione che caratterizza Scrigno e 
i suoi rivoluzionari Opening Systems.
Nel 2017, Scrigno amplia la propria 
attività con l’acquisizione di realtà 
imprenditoriali appartenenti a settori 
complementari, dando vita a Scrigno 
Group. La prima è Master, azienda 
piacentina, con oltre 40 anni di 
attività, che progetta e produce porte 
blindate. Segue CCE, specializzata nella 
produzione di guarnizioni tecniche per 
serramenti e dispositivi di sicurezza 
per aperture automatiche. In questo 
modo il Gruppo Scrigno si conferma 
sul mercato come punto di riferimento 
del proprio settore e a novembre 
2021 la società entra nel portafoglio 
di PAI Partners MMF, primaria società 
internazionale di private equity.

Nel 2024 la proposta commerciale 
di Scrigno Group segna un nuovo 
traguardo: con l’acquisizione 
dell’azienda Rintal, leader nel settore 
delle scale di design dal 1974, Scrigno è 
in grado di ampliare la propria gamma 
di prodotti con una completa selezione 
di scale, intensificando così la sua 
presenza nei progetti di arredamento 
dello spazio abitativo.

Con sedi in Italia, Francia, Spagna e 
Repubblica Ceca, oggi Scrigno è leader 
nella progettazione, produzione e 
commercializzazione di innovative 
soluzioni per ambienti domestici e 
commerciali, garantendo comfort ed 
eleganza a ogni ambiente. In Italia, con 
i suoi stabilimenti produttivi, copre 
una vasta area pari a circa 80.000 mq. 

INDICE | INDEX INDICE | INDEX
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SCRIGNO
Sinonimo
di qualità.
SCRIGNO. SYNONYMOUS WITH QUALITY.

Scrigno è qualità, design e attenzione 
meticolosa ai dettagli. Con oltre 30 anni di 
esperienza, l’azienda è diventata un punto 
di riferimento per partner e clienti.
I materiali, accuratamente selezionati 
offrono stile, solidità e durabilità, 
mentre i rigorosi controlli e certificazioni 
garantiscono i più alti standard di sicurezza 
per i nostri sistemi dell’abitare.
La stessa cura viene posta nella selezione 
dei partner commerciali. Tutta l’offerta a 
marchio Scrigno garantisce alti standard 
produttivi, per garantire in tutto ciò che 
vendiamo la massima qualità dell’abitare.  

Quality, design and scrupulous attention to 
details: Scrigno is all this, and more. With its 
30+ years of experience, the company has 
become a benchmark for its customers and 
partners alike.
Scrigno’s products undergo scrupulous 
strength, impact and load testing and are 
certified to meet the highest safety standards.
The same discerning attention is paid to 
selecting commercial partners.
All Scrigno-branded products ensure superior 
production standards, Italian design and 
painstaking care for details to deliver the best 
quality and an elevated living experience.  



8

9

INDICE | INDEX INDICE | INDEX

L’innovazione rappresenta un filo conduttore 
nell’evoluzione di Scrigno. Un impegno 
costante nel miglioramento dei prodotti, 
ma anche nella capacità di ottimizzare 
processi artigianali e trasformando le abilità 
tradizionali in sistemi industrializzati. La 
gamma di scale modulari Daily Excellence 
incarna questo approccio: soluzioni innovative 
e di alta qualità, facili da installare e con 
tempi di consegna rapidi, che garantiscono 
un’ampia personalizzazione a un costo 
accessibile. Scrigno porta avanti un dialogo 
continuo e attento con designer e architetti, 
affinché possa rispondere alle crescenti e 
sempre più specifiche necessità del mercato 
attuale. La missione di Scrigno è realizzare 
sistemi dell’abitare eccellenti, che rendono 
più confortevole e sicura la vita delle 
persone. L’estetica, la solidità e la versatilità 
delle soluzioni Scrigno le rendono una 
scelta vincente per ottimizzare, valorizzare 
e proteggere gli spazi, riflettendo così 
l’impegno dell’azienda verso l’innovazione e la 
soddisfazione delle esigenze dei clienti.

Innovation constitutes a leitmotif throughout 
Scrigno’s evolution. This commitment is evident 
in the constant improvement of products 
and the optimization of artisanal processes, 
transforming traditional skills into industrialized 
systems. The Daily Excellence range of modular 
staircases embodies this approach: innovative, 
high-quality solutions that are easy to install, 
with quick delivery times and extensive 
customization options, all at an affordable cost. 
Scrigno maintains continuous and attentive 
dialogue with designers and architects to meet 
the increasingly specific needs of the market. 
Scrigno’s mission is to create outstanding 
living systems that make people’s lives more 
comfortable and secure. The aesthetics, solidity, 
and versatility of Scrigno’s solutions optimize, 
enhance, and protect spaces, reflecting the 
company’s commitment to innovation and 
customer satisfaction.

SCRIGNO
Innovazione.
SCRIGNO. INNOVATION.

INDICE | INDEX INDICE | INDEX
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SCRIGNO
Puro design
Made in Italy.
SCRIGNO. PURE ITALIAN DESIGN.

Dal 1989 Scrigno si distingue per 
l’approccio inimitabile al design 
innovativo e alla competenza 
progettuale. La sua expertise 
riconosciuta in tutto il mondo è 
l’espressione più autentica del Made 
in Italy, frutto di una ricerca costante 
e di una qualità di manufacturing 
superiore.
Questa creative leadership nel 
mercato dei sistemi dell’abitare è oggi 
ampliata regolarmente da numerose 
partnership con importanti designer, 
arredatori, studi di architettura in 
Italia e nel mondo: è così che nascono 
sempre nuove idee che sanno aprire 
e garantire la sicurezza agli spazi, 
liberando la creatività di chi li progetta 
e le emozioni di chi li vive. Perché la 
nostra mission è quella di cogliere 
l’anima di ogni progetto e costruire 
valore reale da vivere ogni giorno.

Since 1989, Scrigno has stood out for 
its inimitable approach to innovative 
design, as well as its design expertise. 
This expertise is recognised all around 
the world as the most authentic 
expression of Italian-made products, 
the result of constant R&D and superior 
manufacturing quality.
This creative leadership in the home 
lifestyle systems market is today 
regularly expanded by numerous 
partnerships with major designers, 
interior designers and architectural 
studios in Italy and around the world: 
this is what leads to the consistent birth 
of new ideas which are able to open up 
living spaces, unleashing the creativity 
of those who design them, and the 
emotions of their residents. Because 
our mission is to grasp the spirit of 
every project and to construct real value 
in day-to-day living.
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La nostra idea
di futuro inizia
con la Corporate 
Responsibility.
OUR VISION OF THE FUTURE BEGINS
WITH CORPORATE SOCIAL RESPONSIBILITY.

L’attenzione per la Qualità e per 
l’Ambiente sono essenziali per il Gruppo 
Scrigno, e si traducono in politiche 
attive che guidano l’azienda verso un 
processo di innovazione continua verso 
obiettivi sempre più ambiziosi.
La sostenibilità è fortemente al centro 
di questo processo, con particolare 
attenzione alle performance ambientali 
ed energetiche dei siti produttivi.
Lungo questo processo l’azienda 
dimostra quotidianamente la sua 
sensibilità verso i principi dell’economia 
circolare riorganizzando i suoi processi 
per monitorare e ridurre il consumo 
di materie prime e imballaggi, ridurre 
gli sprechi e migliorare l’efficienza 
energetica. Per questo motivo, il 
Gruppo Scrigno ha implementato un 
Sistema di Gestione Ambientale basato 
sulla certificazione ISO 14001:2015, 
ottenuta nel 2021, e ha adottato un 
sistema risk-based thinking. Infine, 
sono state introdotte procedure 
operative per garantire una maggiore 
sicurezza delle persone, in conformità 
alla prossima certificazione ISO 45001.

A focus on Quality and the Environment 
is essential for the Scrigno Group, and 
translates into active policies guiding the 
company towards a continuous process 
of innovation with the aim of achieving 
ever-more ambitious goals.
Sustainability is firmly at the centre of 
this process, with a particular focus 
on the environmental and energy 
performance of the production sites. 
Throughout this process, and on a 
day-to-day basis, Scrigno demonstrates 
its sensitivity towards the principles 
of circular economy, reorganising its 
processes to monitor and reduce the 
consumption of raw materials and 
packaging, reduce waste and improve 
energy efficiency. For this reason, 
the Scrigno Group has implemented 
an Environmental Management 
System based on the ISO 14001:2015 
certification achieved by the company 
in 2021, and has implemented a risk-
based thinking system. Also, operating 
procedures have been introduced to 
guarantee greater safety to personnel, in 
conformity with the upcoming ISO 45001 
certification.

INDICE | INDEX INDICE | INDEX
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Daily
Excellence.

Personalizzazione
Una vasta gamma di opzioni 
consente di personalizzare 
i dettagli e le finiture, 
garantendo la massima 
adattabilità ad ogni ambiente.

Customization
A wide range of options allows 
you to customize the details and 
finishes, ensuring maximum 
adaptability in any environment.

Durabilità
Garanzia a vita su tutto il
prodotto.

Durability
Lifetime guarantee on the entire 
product.

Posa in 24h
Installazione rapida e
semplice, senza interventi 
murari invasivi.

Installation in 24 hours
Maximum adaptability for 
flexible configurations,               
perfectly integrating into any 
environment.

Velocità di consegna
Massima ottimizzazione 
produttiva per garantire 
tempi di consegna 
estremamente rapidi.

Delivery Speed
Optimized production ensures 
extremely rapid delivery times.

Design italiano
L’industrializzazione di elementi 
chiave permette di offrire 
un prodotto competitivo, 
garantendo la massima qualità.

Italian design
The industrialization of key 
elements offers a competitive 
product while ensuring top 
quality.

Le scale modulari Scrigno combinano la precisione 
e l’eleganza dell’artigianalità con l’efficienza e la 
flessibilità della produzione industriale.
Ogni scala si adatta perfettamente alle esigenze del 
cliente, mantenendo elevati standard di qualità, 
personalizzazione e velocità di consegna.
Questa maestria dà vita a un prodotto che supera 
le aspettative, fondendo tradizione e innovazione in 
un’unica soluzione.

Scrigno’s modular staircases combine the precision 
and elegance of craftsmanship with the efficiency 
and flexibility of industrial production. Each staircase 
perfectly adapts to the customer’s needs, maintaining 
high standards of quality, customization, and delivery 
speed. This mastery results in a product that exceeds 
expectations, seamlessly blending tradition and 
innovation.

INDICE | INDEX INDICE | INDEX
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SCALE
DAILY EXCELLENCE
DAILY EXCELLENCE 
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DISLIVELLO 

Determina la misura tra il 
pavimento finito del piano 
inferiore al pavimento finito del 
piano superiore, indicando
qual è lo spessore del solaio.

SOLAIO SUPERIORE

È già presente il foro. Rileva le 
dimensioni del foro su ogni lato o il 
diametro in caso di foro circolare.
Non è presente il foro: con le misure del 
vano scala rilevate, seleziona il modello 
di scala e definisci la dimensione e la 
posizione del foro.

UPPER FLOOR

The floor opening is already there. 
Measure the opening on all sides or the 
diameter if the hole is round.
There is no floor opening yet: once you 
have measured the stairwell, select the 
staircase model and define the size and 
position of the opening.

VANO SCALA

Rileva le misure dell’area che sarà 
occupata dalla scala. In questa 
fase è importante considerare se 
vi siano elementi architettonici che 
possano ostacolare l’installazione 
della scala (pareti, porte, finestre, 
radiatori etc)

STAIRWELL OPENING

Measure the area that the staircase 
will be occupying.
During this phase, it is important 
to consider whether there are any 
architectural features which could 
obstruct staircase installation (walls, 
doors, windows, radiators, etc.)

CHANGE IN LEVEL 

Take the measurement between 
the finished floor of the lower 
level and the finished floor of the 
upper level, indicating what the 
floor thickness is.

Piano inferiore - Lower level

Piano superiore
Upper level

Spessore solaio
Floor thickness

Piano inferiore
Lower level

Piano superiore
Upper level

• Chiocciola a pianta tonda
• Circular spiral

• Chiocciola a pianta quadra
• Square spiral

• Salvaspazio
• Space-saving

• A giorno 
• Open

• Chiocciola 
  a pianta tonda
  (No OUTDOOR)
• Circular spiral
  (Not OUTDOORS)

• A giorno 
• Salvaspazio
• Chiocciola 
  a pianta quadra
• Chiocciola 
  a pianta tonda
• Open 
• Space-saving
• Square spiral
• Circular spiral

• A giorno 
• Salvaspazio
• Open 
• Space-saving

• A giorno 
• Salvaspazio
• Open 
• Space-saving

01_MISURA LO SPAZIO
MEASURE THE SPACE

02_TIPOLOGIA DI SCALA
TYPE OF STAIRCASE

COME SCEGLIERE
LA SCALA
HOW TO CHOOSE A 
STAIRCASE
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LA SCALA THE STAIRCASE

I COMPONENTI COMPONENTS

LE MISURE DIMENSIONS

Scala a giorno: struttura composta da un numero variabile di gradini rettilinei o a ventaglio (per un cambio
di direzione di 90°). La struttura portante è costituita da supporti posizionati sotto i gradini.
Scala salvaspazio: Una variante della scala a giorno, caratterizzata da gradini dalle dimensioni ridotte e 
accuratamente sagomati, studiata per consentire una pendenza accentuata.
La struttura portante è costituita da supporti posizionati sotto i gradini.
Scala a chiocciola: Questa scala, che può essere a pianta tonda o quadrata, si caratterizza da gradini e 
pianerottolo finale tutti fissati a un elegante palo centrale. 
Configurazione: Per configurazione si intende la forma finale della scala. Per le scale a giorno, le
configurazioni possibili includono la forma rettilinea, con un giro o con due giri. Per le scale a chiocciola,
le configurazioni possono essere tonda o quadra.
Vano scala: spazio verticale e orizzontale utilizzabile per l’inserimento della scala. 
Foro solaio: apertura del solaio per l’inserimento della scala. Può essere quadrato, rettangolare, a L, 
circolare o può essere un arrivo diretto al solaio. 
Altezza tra i piani: misura calcolata dal pavimento finito del piano inferiore al pavimento finito del piano 
superiore.

Gradini: Serie di ripiani di appoggio per il piede posti ciascuno sollevato rispetto al precedente.
Realizzati in legno o metallo, i gradini sono fondamentali per la composizione della scala e ospitano la 
ringhiera. I gradini possono avere forme diverse a seconda della tipologia di scala. 
Pianerottolo: Ripiano che si interpone tra varie serie di gradini. Utilizzato per cambiare direzione nelle
scale salvaspazio e in alcune scale a giorno, il pianerottolo è situato in corrispondenza del giro.
Nelle scale a chiocciola, il pianerottolo rappresenta l’ultimo gradino all’arrivo.
Struttura: l’insieme di elementi modulari in acciaio che, uniti tra loro, sostengono i gradini.
Ringhiera: Parapetto inclinato, posizionato a lato dei gradini per prevenire cadute durante la salita o la
discesa, aggiungendo un elemento di sicurezza e stile.
Balaustra: Parapetto orizzontale, situato al piano superiore, per prevenire cadute verso il piano inferiore, 
assicurando protezione e continuità estetica alla scala.
Corrimano: Elemento di appoggio posto alla sommità di un parapetto che consente maggior facilità nella salita.

Larghezza (valido per scala a giorno e salvaspazio): misura totale in larghezza del gradino comprensivo di 
ringhiera.
Diametro (valido per scala a chiocciola): misura della scala comprensivo di ringhiera.
Alzata: misura verticale tra la superficie di due gradini consecutivi. Questa distanza è regolabile secondo 
tabelle predefinite per ogni modello di scala, stabiliti in base alla normativa vigente.
Un valore dell’alzata basso comporta l’utilizzo di un maggior numero di gradini. Nelle scale a giorno e 
salvaspazio il numero delle alzate è pari al numero dei gradini più uno, in quanto il gradino di arrivo al
piano superiore viene installato al solaio (la distanza tra questo gradino e il pavimento del piano superiore
è pari all’alzata). Nelle scale a chiocciola il numero delle alzate è pari al numero dei gradini: il pianerottolo
di arrivo viene installato allo stesso livello del pavimento del piano superiore.
Pedata: profondità del gradino calcolata dallo spigolo anteriore del gradino fino alla proiezione dello spigolo 
anteriore del gradino successivo. Nelle scale a giorno la pedata è regolabile secondo dei valori predefiniti in 
base al modello.

Open staircase: a structure comprising a variable number of straight or pie-shaped steps (to change direction by 
90°). The load-bearing structure consists of supports placed underneath the steps.
Space-saving staircase: A variant of the open staircase, distinguished by smaller-sized, carefully shaped steps, 
devised specifically to allow for steep slopes.
The load-bearing structure consists of supports placed underneath the steps.
Spiral staircase: This type of staircase, which can be square or circular, is distinguished by the fact that the steps 
and the top landing are all secured to an elegant centre column. 
Configuration: Configuration means the final shape of the staircase. For open staircases, the possible 
configurations include straight flight, with one turn (L configuration) or two turns (U configuration). For spiral 
staircases, the configurations are either circular or square.
Stairwell opening: the vertical and horizontal space used to insert the staircase. 
Floor opening: the opening in the floor to insert the staircase. It can be square, rectangular, L-shaped, circular or it 
can be a direct floor landing. 
Floor-to-floor height: this is the measurement calculated between the finished floor of the lower level and the 
finished floor of the upper level.

Steps: Series of steps which consist of a tread (the horizontal part, where the foot will rest) and a riser (the vertical part).
Made of wood or metal, steps are essential for the staircase composition and accommodate the banister.
Steps come in various shapes depending on the type of staircase. 
Landing: A resting platform partway up the flight of steps. Used to change direction in space-saving staircases and 
in some open staircases, the landing creates the turn in the walkline of a flight of steps.
In spiral staircases, the landing is the last step at the top.
Structure: the set of modular steel elements which are joined together and support the steps.
Banister: A railing that runs up a stair incline beside the steps for users to hold when ascending or descending a 
staircase, adding an element of safety and style.
Balustrade: A horizontal railing, fitted on the upper level, to prevent falls to the lower level, providing protection 
while delivering styling continuity with the staircase.
Handrail: The rail placed at the top of the railing to hold on to when ascending or descending the staircase.

Width (applicable to open and space-saving staircases): the total width measurement of the step including the 
banister.
Diameter (applicable to spiral staircases): the size of the staircase including the banister.
Riser: the vertical measurement between the surface of two consecutive steps. This distance can be adjusted 
according to default tables for each staircase model, established according to the applicable regulations in force.
A low riser value entails the use of a larger quantity of steps. In open and space-saving staircases, the number of 
risers is the same as the number of steps plus one, since the final step to the upper level at the top of the flight of 
stairs in fitted to the floor (the distance between this step and the floor of the upper level is the same as the riser). 
In spiral staircases, the number of risers is the same as the number of steps: the arrival landing is installed at the 
same level as the floor of the upper level.
Tread: depth of the step calculated from the front edge of the step to the protrusion at the front edge of the next 
tread hanging over the riser below (nosing). In open staircases the tread is adjustable according to default values 
set depending on the model.

GLOSSARIO
GLOSSARY
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Scale
a giorno
OPEN STAIRCASES

Le scale a giorno trasformano gli spazi e, diventando elemento distintivo 
dell’arredo, permettono di ripensare gli ambienti, collegare o separare i piani 
con facilità. La possibilità di unire ambienti adiacenti con soluzioni versatili 
e modulari garantisce un’esperienza abitativa comoda ed intima. Alla base 
dell’idea di scale a giorno vi sono anni di progettazione, perfezionamento, test 
tecnici e applicazioni pratiche. Questo impegno e passione artigiana hanno 
raggiunto l’apice con la creazione di soluzioni modulari con un’ampia selezione di 
personalizzazione. La fusione tra funzionalità ed estetica rende le scale a giorno 
una scelta affidabile per una vivibilità domestica più flessibile e confortevole.

Open staircases transform settings and by becoming the distinguishing feature of 
the interiors; they can truly restyle a room, connecting or separating floors easily. 
The possibility of joining adjacent settings with versatile and modular solutions 
guarantees a convenient and comfortable domestic experience. The idea behind 
open staircases is based on years of design planning, fine-tuning, technical testing 
and practical applications. This commitment and craft-based passion culminated 
with the creation of modular solutions with an extensive range of customisation 
possibilities. The merger between functionality and aesthetics makes open 
staircases the reliable choice for a more flexible and comfortable domestic lifestyle.

INDICE | INDEX INDICE | INDEX
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Linee essenziali, innovazione e modernità sono 
le caratteristiche della soluzione EVO, una scala 
modulare per interni con struttura in acciaio 
e gradini in legno massello di faggio. Grazie ad 
un sistema di installazione basato sul fissaggio 
del gradino alla struttura risulta facile adattarsi 
alla larghezza della scala, anche in fase di 
posa e su parteti fuori squadro. Grazie ad una 
innovativa tecnologia di produzione è stato 
possibile eliminare le viti sul lato esterno del 
gradino per un’estetica pulita e minimale, senza 
compromettere la tenuta e la sicurezza della 
scala. 

Understated silhouettes, innovation and modernity 
are the distinguishing features of the EVO 
solution, a modular indoor staircase with a steel 
structure and solid beech wood steps. Thanks to 
an installation system based on securing the step 
to the structure, it proves easy to adapt to the 
width of the staircase, also during installation and 
on out-of-square walls. Innovative manufacturing 
technology has made it possible to eliminate the 
screws on the exterior of the step for a more
clean-cut and minimal look, yet without 
compromising the solidity and safety of the 
staircase. 

INTERNATIONAL PATENTED

SCALE A GIORNO
OPEN STAIRCASES

EVO
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COLORI gradini e corrimano - Legno|STEPS and handrail colours - Wood

COLORI Struttura e ringhiera - Acciaio| STRUCTURE and banister colours - Steel

94 Bianco Laccato
94 Lacquered White

84 Sbiancato 
84 Limed

12 Naturale
12 Natural

25 Noce
25 Walnut

27 Sabbia
27 Sand

89 Cemento
89 Concrete

87 Tortora
87 Dove Grey

23 Wengé
23 Wengé

MATERIALI |MATERIALS

22 Bianco
22 White

03 Grigio Antracite
03 Anthracite Grey

GRADINI
In legno massello di faggio, spessore 40 mm.
Senza nodi e fessure, massima stabilità e resistenza 
meccanica grazie alla tecnologia Finger Joint.
Verniciatura atossica all’acqua: 3 strati di vernice.

CORRIMANO
In legno massello di faggio dello stesso colore dei gradini.

STRUTTURA
Elementi modulari in acciaio.
Verniciatura, opaca e antigraffio, a forno con polveri 
epossidiche.

RINGHIERA (due modelli)
Colonnine verticali in acciaio verniciate dello stesso
colore della struttura (distanza tra le colonnine 
inferiore a 10 cm).
Montanti in acciaio verniciati dello stesso colore della 
struttura e filoncini orizzontali in acciaio inox satinato.

STEPS
In solid beech wood, 40 mm thick.
Without any knots or cracks, ensuring maximum stability and 
mechanical resistance thanks to Finger Joint technology.
Non-toxic water-based paint: 3 coats.

HANDRAIL
In solid beech wood in the same colour as the steps.

STRUCTURE
Modular steel elements.
Matt, scratch-resistant epoxy powder coating cured in 
furnace.

BANISTER (two models)
Vertical steel spindles painted in the same colour as the 
structure (spacing between spindles below 10 cm).
Steel posts painted in the same colour as the structure 
and horizontal satin finish stainless steel fillets.

CONFIGURAZIONI|CONFIGURATIONS

RETTILINEA | STRAIGHT CON 1 GIRO|WITH 1 TURN CON 2 GIRI|WITH 2 TURNS

Con gradino giro
With winder step

Con gradino giro
With winder step

Con pianerottolo
With landing

Con pianerottolo
With landing

Pagina precedente
Scala 12 gradini in legno,

configurazione con due giri
Gradini e corrimano Noce 25,

struttura e ringhiera Bianco 22.

Previous page
Staircase with 12 wooden steps,  

2 turn configuration.
Steps and handrail in Walnut 25, 

structure and banister in  
White 22.

SCALE A GIORNO
OPEN STAIRCASES
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Dettaglio del pianerottolo. Mondello ringhiera a colonnine verticali Bianco 22.
Detail of the landing. Banister model with vertical spindles in White 22.

Dettaglio della struttura, fissaggio 
del gradino e distanziali di 
regolazione alzata. Struttura e 
ringhiera Bianco 22, gradini e 
corrimano Noce 25. 

Detail of the structure, step 
securing and riser adjustment 
spacers. Structure and banister in 
White 22, steps and handrail  
in Walnut 25. 
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SCALE A GIORNO
OPEN STAIRCASES

 LUMINA

LUMINA è una scala modulare e con un design 
distintivo che coniuga flessibilità di composizione 
e solidità strutturale. L’estrema versatilità di 
questo sistema scala permette l’inserimento in 
progettazioni dal carattere deciso conferendo 
all’intero ambiente gradevolezza e leggerezza. 
Composta da moduli in ferro verniciato, 
la struttura garantisce massima sicurezza grazie 
al sistema di fissaggio brevettato.
La scala si completa con gradini e corrimano in 
legno massello di faggio e ringhiera in acciaio 
verniciato. LUMINA può essere integrato anche 
con sistema LED.

LUMINA is a modular staircase with a distinctive 
design which pairs composition flexibility with 
structural solidity. The extreme versatility of 
this staircase system means it can be included 
in designs with a bold personality, imbuing its 
surroundings with a delightful light weight. 
Comprising painted iron modules, the structure 
guarantees maximum safety thanks to its patented 
fixing system.
The staircase is completed with steps and handrail 
in solid beech wood and a painted steel banister. 
LUMINA can also be integrated with a LED system.

INTERNATIONAL PATENTED
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COLORI gradini e corrimano - Legno|STEPS and handrail colours - Wood

COLORI Struttura - Acciaio|STRUCTURE colours - Steel

94 Bianco Laccato
94 Lacquered White

84 Sbiancato 
84 Limed

12 Naturale
12 Natural

25 Noce
25 Walnut

27 Sabbia
27 Sand

89 Cemento
89 Concrete

87 Tortora
87 Dove Grey

23 Wengé
23 Wengé

MATERIALI |MATERIALS

GRADINI
In legno massello di faggio, spessore 40 mm.
Senza nodi e fessure, massima stabilità e resistenza 
meccanica grazie alla tecnologia Finger Joint.
Verniciatura atossica all’acqua: 3 strati di vernice.

CORRIMANO
In legno massello di faggio dello stesso colore dei gradini.

STRUTTURA
Elementi modulari in acciaio.
Verniciatura, opaca e antigraffio, a forno con polveri 
epossidiche.

RINGHIERA (due modelli)
Colonnine verticali in acciaio verniciate dello stesso
colore della struttura (distanza tra le colonnine 
inferiore a 10 cm).
Montanti in acciaio verniciati dello stesso colore della 
struttura e filoncini orizzontali in acciaio inox satinato.

STEPS
In solid beech wood, 40 mm thick.
Without any knots or cracks, ensuring maximum stability 
and mechanical resistance thanks to Finger Joint technology.
Non-toxic water-based paint: 3 coats.

HANDRAIL
In solid beech wood in the same colour as the steps.

STRUCTURE
Modular steel elements.
Matt, scratch-resistant epoxy powder coating cured in 
furnace.

BANISTER (two models)
Vertical steel spindles painted in the same colour as the 
structure (spacing between spindles below 10 cm).
Steel posts painted in the same colour as the structure 
and horizontal satin finish stainless steel fillets.

CONFIGURAZIONI|CONFIGURATIONS

RETTILINEA | STRAIGHT CON 1 GIRO| WITH 1 TURN CON 2 GIRI|WITH 2 TURNS

22 Bianco
22 White

01 Grigio Argento
01 Silver Grey

03 Grigio Antracite
03 Anthracite Grey

SCALE A GIORNO
OPEN STAIRCASES

SC
A

LE
 A

 G
IO

RN
O

O
PE

N
 S

TA
IR

CA
SE

S

Pagina precedente
Scala 12 gradini in legno, 

configurazione con due giri. 
Gradini e corrimano Cemento 89, 

struttura Bianco 22. 
Ringhiera con montanti e tondini 

orizzontali in acciaio.

Previous page
Staircase with 12 wooden steps, 
2 turn configuration. Steps and 

handrail in Concrete 89, structure 
in White 22. 

Banister with steel posts and 
horizontal cross bars.

Dettaglio della sezione scala a due giri con 6 gradini sagomati. Gradini e corrimano Cemento 89, struttura e montanti in acciaio verniciato Bianco 22.
Detail of a section of the staircase with 2 turns and 6 shaped steps. Steps and handrail in Concrete 89, structure and posts in White 22 painted steel.

Dettaglio della struttura in 
acciaio verniciata Bianco 22 e 
dei distanziali per la regolazione 
dell’altezza. 
Illuminazione LED integrata.

Detail of the White 22 painted 
steel structure and height 
adjustment spacers. 
Incorporated LED lighting.
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CLOUD è il sistema scala a sbalzo che conferisce 
leggerezza e raffinatezza all’ambiente. I gradini, 
in legno massello di faggio, restano sospesi 
grazie ad un sicuro al fissaggio ad una parte 
portante. Disponibile sia in versione rettilinea 
che ad L, CLOUD si caratterizza per la massima 
versatilità della conformazione: grazie all’assenza 
di struttura portante il numero dei gradini può 
adattarsi alle esigenze più particolari.

CLOUD is the cantilever staircase system 
which makes its surroundings appear light 
and sophisticated. The solid beech wood steps 
appear to float thanks to the secure fixing to a 
load-bearing part. Available in either the straight 
or the L-shaped version, CLOUD stands out for 
its maximum versatility of shape: thanks to the 
absence of a load-bearing structure, the number of 
steps can be adapted to suit particular needs.

SCALE A GIORNO
OPEN STAIRCASES

CLOUD
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RETTILINEA | STRAIGHT CON 1 GIRO| WITH 1 TURN

COLORI Gradini - Legno|STEP colours - Wood

COLORI Struttura - Acciaio| STRUCTURE colours - Steel

94 Bianco Laccato
94 Lacquered White

84 Sbiancato 
84 Limed

12 Naturale
12 Natural

25 Noce
25 Walnut

27 Sabbia
27 Sand

89 Cemento
89 Concrete

87 Tortora
87 Dove Grey

23 Wengé
23 Wengé

MATERIALI | MATERIALS

GRADINI
In legno massello di faggio.
Senza nodi e fessure, massima stabilità e resistenza 
meccanica grazie alla tecnologia Finger Joint.
A sbalzo con incavi predisposti a ricevere la struttura  
in acciaio fissata al muro.
Verniciatura atossica all’acqua: 3 strati di vernice.

STRUTTURA
Elementi modulari in acciaio da fissare alla parete.
Verniciatura, opaca e antigraffio, a forno con polveri 
epossidiche.

RINGHIERA
Per sicurezza è opportuno installare sui gradini  
una ringhiera da acquistare a parte

STEPS
In solid beech wood.
Without any knots or cracks, ensuring maximum stability 
and mechanical resistance thanks to Finger Joint technology.
Cloud with slots purpose-designed to accommodate the 
steel structure secured to the wall.
Non-toxic water-based paint: 3 coats.

STRUCTURE
Modular steel elements to be secured to the wall.
Matt, scratch-resistant epoxy powder coating cured in 
furnace.

BANISTER
For safety reasons, we advise the installation of a banister 
on the steps, to be purchased separately

CONFIGURAZIONI|CONFIGURATIONS

22 Bianco
22 White

SCALE A GIORNO
OPEN STAIRCASES
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Pagina precedente
12 gradini sospesi,
configurazione rettilinea.
Gradini in legno con finitura
Cemento 89 e struttura Bianco 22.

Previous page
12 floating steps, straight 
configuration.
Wooden steps with Concrete 89 
finish and White 22 structure.

Dettaglio gradino e fissaggio a muro portante con struttura in acciaio verniciato Bianco 22.
Detail of step and securing to load-bearing wall with White 22 painted steel structure.
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SCALE CHIOCCIOLA
SPIRAL STAIRCASES

Una soluzione dinamica e funzionale per ambienti in cui il sistema di salita è 
un elemento essenziale, più che decorativo. Le scale a chiocciola si sviluppano 
verticalmente attorno a un elemento centrale che funge da supporto portante. 
La facilità di installazione e l’ingombro ridotto rendono queste soluzioni 
pratiche e funzionali, ideali per collegare spazi come mansarde o seminterrati, 
offrendo al contempo un design elegante con finiture personalizzabili.
La modularità delle scale a chiocciola permette di rispondere alle esigenze 
di dislivello e diametro, garantendo facile accessibilità e massima sicurezza. 
Inoltre, è possibile regolare la pedata per adattarla al comfort personale.
Le scale a chiocciola sono disponibili in due configurazioni: a pianta tonda,
più classica e dal minimo ingombro, o a pianta quadrata, ideale per inserirsi 
tra più pareti.

A dynamic and functional solution for settings where the staircase system is a 
key element rather than a decorative feature. Spiral staircases develop vertically 
around a centre column that acts as a load-bearing support. The easy installation 
and reduced footprint make these solutions practical and functional, as well as 
ideal for connecting spaces such as lofts or basements, while at the same time 
offering an elegant design with customisable finishes.
The modularity of spiral staircases accommodates the needs of changes in level 
and diameter, granting easy access and maximum safety. What’s more, the tread 
can be adjusted to adapt it to personal comfort levels.
Spiral staircases are available in two configurations: the more classic and 
compact circular version or the square one which fits perfectly between walls.

Scale
a chiocciola
SPIRAL STAIRCASES
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Perfetta fusione perfetta tra legno ed acciaio per 
questa scala a chiocciola dalle linee sinuose.
LOOP è la soluzione a pianta tonda ideale 
per qualsiasi ambiente, in cui si inserisce con 
discrezione ed eleganza. Il comfort di salita è 
garantito dalla possibilità di regolare l’altezza dei 
gradini in legno di faggio. La scala a chiocciola 
LOOP è altamente personalizzabile, con 
numerose finiture disponibili sia per i gradini che 
per gli elementi di corredo, come la struttura in 
acciaio e il corrimano.

The perfect merger of wood and steel for this 
sinuous spiral staircase.
LOOP is the ideal circular spiral staircase solution 
for any setting, where it fits in discretely and 
elegantly. User comfort is guaranteed by the 
possibility of adjusting the height of the beech 
wood steps. The LOOP spiral staircase is highly 
customisable, with multiple finishes to choose from 
for both the steps and the accompanying elements, 
such as the steel structure and the handrail.

SCALE A CHIOCCIOLA
SPIRAL STAIRCASES

LOOP
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COLORI Gradini - Legno|STEP colours - Wood

COLORI Struttura - Acciaio|STRUCTURE colours - Steel

94 Bianco Laccato
94 Lacquered White

84 Sbiancato 
84 Limed

12 Naturale
12 Natural

25 Noce
25 Walnut

27 Sabbia
27 Sand

89 Cemento
89 Concrete

87 Tortora
87 Dove Grey

23 Wengé
23 Wengé

MATERIALI |MATERIALS

GRADINI
In legno massello di faggio, spessore 40 mm.
Senza nodi e fessure, massima stabilità e resistenza 
meccanica grazie alla tecnologia Finger Joint.
Verniciatura atossica all’acqua: 3 strati di vernice.

CORRIMANO
In materiale plastico abbinato al colore della struttura.

STRUTTURA
Elementi modulari in acciaio.
Verniciatura, opaca e antigraffio, a forno con polveri 
epossidiche.

RINGHIERA
Colonnine verticali in acciaio verniciato dello stesso
colore della struttura.

STEPS
In solid beech wood, 40 mm thick.
Without any knots or cracks, ensuring maximum stability and 
mechanical resistance thanks to Finger Joint technology.
Non-toxic water-based paint: 3 coats.

HANDRAIL
In plastic to match the colour of the structure.

STRUCTURE
Modular steel elements.
Matt, scratch-resistant epoxy powder coating cured in 
furnace.

BANISTER
Vertical steel spindles painted in the same colour as the 
structure.

CONFIGURAZIONI|CONFIGURATIONS

22 Bianco
22 White

01 Grigio Argento
01 Silver Grey

03 Grigio Antracite
03 Anthracite Grey

PIANEROTTOLO DI ARRIVO UNIVERSALE CON APERTURA DI 60°: adattabile ad ogni foro durante il montaggio.
UNIVERSAL ARRIVAL LANDING WITH 60° OPENING: adaptable to the opening during assembly.

FORO QUADRATO | SQUARE OPENING FORO TONDO|ROUND OPENING

SCALE A CHIOCCIOLA
SPIRAL STAIRCASES
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Pagina precedente
Scala a chiocciola a pianta tonda. 
12 gradini in legno Sbiancato 84, 

ringhiera e struttura in acciaio 
verniciato Grigio Argento 01. 

Previous page
Circular spiral staircase.  

12 Limed 84 wooden steps, 
banister and structure in Silver 

Grey 01 painted steel. 

Dettaglio del fissaggio della ringhiera al gradino. Gradino e corrimano Sbiancato 84, ringhiera e struttura in acciaio verniciato Grigio Argento 01. 
Detail of how the banister is secured to the step. Step and handrail in Limed 84, banister and structure in Silver Grey 01 painted steel. 

Dettaglio della struttura e 
dei distanziali a regolazione 
dell’altezza della pedata.
Detail of the structure and tread 
height adjustment spacers.
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QUADRA è la scala a chiocciola a pianta quadrata, 
progettata per l’installazione in spazi delimitati 
da due o più pareti.
La sua particolare conformazione consente 
il montaggio a ridosso muri perimetrali o di 
interni, con gradini progettati per sfruttare 
al massimo lo spazio disponibile e adattarsi 
perfettamente ad ogni angolo. Questa soluzione 
è particolarmente pratica e funzionale in contesti 
dove l’ottimizzazione dello spazio è un requisito 
fondamentale.

QUADRA is the square spiral staircase designed for 
installation in spaces created between two or more 
walls.
Its particular shape allows it to be fitted against 
perimeter walls or internal walls, with steps 
designed to make best use of the available space 
and adapt to any corner to perfection. This 
solution is especially practical and functional in 
contexts where space optimisation is an essential 
requirement.

SCALE A CHIOCCIOLA
SPIRAL STAIRCASES

QUADRA
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COLORI Gradini - Legno|STEP colours - Wood

COLORI Struttura - Acciaio| STRUCTURE colours - Steel

94 Bianco Laccato
94 Lacquered White

84 Sbiancato 
84 Limed

12 Naturale
12 Natural

25 Noce
25 Walnut

27 Sabbia
27 Sand

89 Cemento
89 Concrete

87 Tortora
87 Dove Grey

23 Wengé
23 Wengé

MATERIALI |MATERIALS

GRADINI
In legno massello di faggio, spessore 40 mm.
Senza nodi e fessure, massima stabilità e resistenza 
meccanica grazie alla tecnologia Finger Joint.
Verniciatura atossica all’acqua: 3 strati di vernice.

CORRIMANO
In materiale plastico abbinato al colore della struttura.

STRUTTURA
Elementi modulari in acciaio.
Verniciatura, opaca e antigraffio, a forno con polveri 
epossidiche.

RINGHIERA
Colonnine verticali in acciaio verniciato dello stesso
colore della struttura (distanza tra le colonnine
inferiore a 10 cm).

STEPS
In solid beech wood, 40 mm thick.
Without any knots or cracks, ensuring maximum stability 
and mechanical resistance thanks to Finger Joint technology.
Non-toxic water-based paint: 3 coats.

HANDRAIL
In plastic to match the colour of the structure.

STRUCTURE
Modular steel elements.
Matt, scratch-resistant epoxy powder coating cured in 
furnace.

BANISTER
Vertical steel spindles painted in the same colour as the 
structure (spacing between spindles below 10 cm).

PIANEROTTOLO DI ARRIVO UNIVERSALE CON APERTURA DI 60°: adattabile ad ogni foro durante il montaggio.
SCALA A CHIOCCIOLA A PIANTA QUADRA: si adatta perfettamente agli angoli.
UNIVERSAL ARRIVAL LANDING WITH 60° OPENING: adaptable to the opening during assembly.
SQUARE SPIRAL STAIRCASE: the perfect fit for tight corners.

CONFIGURAZIONI|CONFIGURATIONS
FORO QUADRATO | SQUARE OPENING

22 Bianco
22 White

01 Grigio Argento
01 Silver Grey

03 Grigio Antracite
03 Anthracite Grey

SCALE A CHIOCCIOLA
SPIRAL STAIRCASES
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Pagina precedente
Scala a chiocciola a pianta quadra.
14 gradini in legno Noce 25,
ringhiera e struttura in acciaio verniciato 
Grigio Antracite 03.

Previous page
Square spiral staircase.
14 Walnut 25 wooden steps, banister 
and structure in Anthracite Grey 03 
painted steel.

Dettaglio forma gradini e ampiezza pedata. Gradini e corrimano a colonnine verticali Noce 25, ringhiera e struttura Grigio Antracite 03.
Detail of the shape of the steps and tread size. Steps and banister with vertical spindles in Walnut 25, handrail and structure in Anthracite Grey 03.
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La scala a chiocciola da interni 100% acciaio 
FLOW si distingue per il suo carattere essenziale 
e i colori neutri. È perfetta per progetti di 
industrial design o ambienti dallo stile sobrio 
ed essenziale. Le sue linee pulite e morbide la 
rendono un facile abbinamento ad arredi in legno 
o vetro. La modularità della scala FLOW consente 
di integrarla in qualsiasi contesto, collegando 
con eleganza spazi con minimi dislivelli, come 
soppalchi o sottotetti. Questa soluzione unisce 
funzionalità e design, adattandosi perfettamente 
a ogni esigenza abitativa.

The FLOW 100% steel indoor spiral staircase stands 
out with its understated personality and neutral 
shades. It is perfect for industrial design projects 
or for settings with a sober and elemental style. Its 
clean-cut, soft silhouettes make it easy to match 
wooden or glass furniture. The modularity of the 
FLOW staircase allows it to fit in seamlessly with 
any context, elegantly connecting spaces with a 
minimum difference in level, such as lofts or attics. 
This solution combines functionality and design, 
perfectly accommodating any domestic needs.

SCALE A CHIOCCIOLA
SPIRAL STAIRCASES

FLOW
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22 Bianco
22 White

01 Grigio Argento
01 Silver Grey

14 Nero 
14 Black

PIANEROTTOLO DI ARRIVO UNIVERSALE CON APERTURA DI 60°: adattabile ad ogni foro durante il montaggio.
UNIVERSAL ARRIVAL LANDING WITH 60° OPENING: adaptable to the opening during assembly.

22 Bianco
22 White

01 Grigio Argento
01 Silver Grey

14 Nero
14 Black

FORO QUADRATO | SQUARE OPENING FORO TONDO | ROUND OPENING

SCALE A CHIOCCIOLA
SPIRAL STAIRCASES
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COLORI Gradini - Acciaio|STEP colours - Steel

COLORI Struttura e ringhiera - Acciaio| STRUCTURE and banister colours- Steel

MATERIALI |MATERIALS

GRADINI
In acciaio verniciato.
Massima stabilità e resistenza meccanica.
Verniciatura opaca e antigraffio, a forno con polveri 
epossidiche.
Antiscivolo grazie agli strip sui gradini.

CORRIMANO
In materiale plastico.

STRUTTURA
Composta da distanziali in acciaio verniciati  
a cui sono saldati i gradini.
Verniciatura opaca e antigraffio, a forno con polveri 
epossidiche.

RINGHIERA
Colonnine verticali in acciaio verniciato  
(distanza tra le colonnine inferiore a 10 cm).

STEPS
In painted steel.
Maximum stability and mechanical resistance.
Matt, scratch-resistant epoxy powder coating cured in 
furnace.
Non-slip thanks to the strips applied to each step.

HANDRAIL
In plastic.

STRUCTURE
Comprising painted steel spacers to which the steps are 
welded.
Matt, scratch-resistant epoxy powder coating cured in 
furnace.

BANISTER
Vertical painted steel spindles (spacing between spindles 
below 10 cm).

CONFIGURAZIONI|CONFIGURATIONS

Dettaglio della struttura in acciaio verniciata Nero 14.
Detail of the Black 14 painted steel structure.

Pagina precedente
Scala a chiocciola in acciaio per 

ambiente interno.
Gradini, struttura e ringhiera 

Nero 14.

Previous page
Indoor steel spiral staircase.

Steps, structure and banister in 
Black 14.

Dettaglio gradino e strip 
antiscivolo nelle varianti colore 
Bianco 22, Grigio Argento 01.

Detail of step and non-slip strip 
in the White 22, Silver Grey 01 
colour variants.
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OUTDOOR è la scala a chiocciola per esterno 
composta da elementi modulari in acciaio 
zincato. L’alzata tra i gradini è regolabile per 
adattarsi a qualsiasi tipo di collocazione, 
risolvendo eventuali differenze tra le misure 
di progetto e quelle reali. Estremamente 
versatile e resistente alle intemperie, OUTDOOR 
è progettata per sopportare condizioni 
meteorologiche estreme, tollerando sbalzi di 
temperatura da -20°C a +50°C.

OUTDOOR is the outdoor spiral staircase 
comprising modular galvanised steel elements. 
The step riser is adjustable to adapt to any setting, 
also compensating for any differences between 
the design dimensions and real ones. OUTDOOR 
is extremely versatile and weather resistant as it is 
designed to withstand extreme weather conditions, 
tolerating sudden temperature changes from -20°C 
to +50°C.

 OUTDOOR

SCALE PER ESTERNI
OUTDOOR STAIRCASES
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Dettaglio gradino di partenza in Acciaio Zincato 10 e bugnatura antiscivolo.

Detail of the first step in Galvanised Steel 10 and non-slip perforation.

PIANEROTTOLO DI ARRIVO CON APERTURA DI 60°.
ARRIVAL LANDING WITH 60° OPENING.

Nota

La zincatura a caldo fornisce la migliore protezione dell’acciaio contro la 
corrosione e gli agenti atmosferici: eventuali disomogeneità della superficie 
sono la naturale conseguenza di questo trattamento.

Note

Hot-dip galvanising provides the best protection for steel against corrosion 
and the elements: any surface irregularities are a natural consequence of 
this treatment.

Nota

La zincatura a caldo fornisce la migliore protezione dell’acciaio contro la 
corrosione e gli agenti atmosferici: eventuali disomogeneità della superfi-
cie sono la naturale conseguenza di questo trattamento.

Note

Hot-dip galvanising provides the best protection for steel against corrosion 
and the elements: any surface irregularities are a natural consequence of 
this treatment.

10 Acciaio 
zincato
10 Galvanised 
steel

32 Acciaio zincato 
e verniciato bianco
32 Galvanised 
steel painted white

31 Acciaio zincato 
e verniciato nero
31 Galvanised 
steel painted black

10 Acciaio 
zincato
10 Galvanised 
steel

32 Acciaio zincato 
e verniciato bianco
32 Galvanised 
steel painted white

31 Acciaio zincato 
e verniciato nero
31 Galvanised 
steel painted black

FORO QUADRATO | SQUARE OPENING ARRIVO DIRETTO AL SOLAIO | DIRECT FLOOR LANDING

Dettaglio corrimano e ringhiera 
modello a colonnine verticali su 
gradino in acciaio protetto.

Detail of handrail and vertical 
spindle banister model on 
protected steel step.

Pagina precedente
Scala a chiocciola per ambiente 

esterno. 12 gradini in Acciaio 
Zincato 10. Ringhiera e struttura in 

Acciaio Zincato 10.

Previous page
Outdoor spiral staircase. 12 steps 

in Galvanised Steel 10. Banister and 
structure in Galvanised Steel 10.

SCALE PER ESTERNI
OUTDOOR STAIRCASES
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COLORI Gradini - Acciaio
STEP colours - Steel

COLORI Struttura e Ringhiera - Acciaio
STRUCTURE and Banister colours - Steel

MATERIALI |MATERIALS

GRADINI
In acciaio protetto da un bagno di zinco a caldo.
Antiscivolo grazie alla bugnatura.
Massima rigidezza e resistenza al calpestio.

CORRIMANO
In materiale plastico.

STRUTTURA
Composta da distanziali in acciaio uniti ai gradini protetti 
da un bagno di zinco a caldo.

RINGHIERA
Colonnine verticali in acciaio protetto da un bagno di 
zinco a caldo (distanza tra le colonnine inferiore a 10 cm).

STEPS
In steel protected by a hot-dip galvanisation process. 
Non-slip thanks to the perforation.
Maximum rigidity and resistance to foot traffic.

HANDRAIL
In plastic.

STRUCTURE
Comprising steel spacers joined to steps protected by a 
hot-dip galvanisation process

BANISTER
Vertical hot-dip galvanised steel spindles  
(spacing between spindles below 10 cm).

CONFIGURAZIONI|CONFIGURATIONS
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SCALE SALVASPAZIO
SPACE-SAVING STAIRCASES

Scale
salvaspazio
SPACE-SAVING STAIRCASES

Le soluzioni salvaspazio ottimizzano l’uso dello spazio disponibile, anche 
quando è limitato. Progettate per garantire l’accessibilità ad ambienti 
sopraelevati, queste scale sono ideali sia in fase di progettazione che durante 
le ristrutturazioni. Rappresentano un’alternativa elegante e funzionale alla 
scala retrattile, offrendo una maggiore superficie di appoggio e quindi una 
fruibilità più comoda e sicura.

Space-saving solutions optimise the use of the available space, even when it’s 
limited. Designed to guarantee accessibility to elevated spaces, these staircases 
are ideal both when designing new builds as well as during refurbishments. They 
constitute an elegant and functional alternative to the retractable ladder, offering 
more foot space and therefore more comfortable and secure use.
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SAILOR

SCALE SALVASPAZIO
SPACE-SAVING STAIRCASES
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SAILOR è la soluzione ideale per ottimizzare al 
massimo lo spazio, grazie ai suoi gradini sagomati 
e sfalsati. Con un ingombro minimo, questa 
scala sfrutta lo sviluppo in altezza riducendo al 
minimo l’uso dello spazio in larghezza, rendendola 
perfetta per ambienti limitati che necessitano di 
una scala fissa e di design. Inoltre, per garantire 
la massima adattabilità all’ambiente, i gradini e 
il corrimano in legno massello di faggio possono 
essere personalizzati con una vasta gamma di colori 
disponibili.

SAILOR is the ideal solution for optimising space, with 
its shaped alternating steps. Occupying a minimal 
footprint, this staircase makes full use of the available 
height, minimising the space required width-wise, 
making it perfect for confined spaces requiring a fixed 
designer staircase. What’s more, to ensure maximum 
adaptability to its surroundings, the steps and the 
solid beech wood handrail can be customised in a 
wide range of available colours.
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GRADINI SFALSATI E SAGOMATI: riducono l’ingombro della scala senza rinunciare alla comodità.
SHAPED ALTERNATING STEPS: they reduce the staircase footprint without compromising on convenience.

RETTILINEA | STRAIGHT CON 1 GIRO | WITH 1 TURN CON 2 GIRI| WITH 2 TURNS

SCALE SALVASPAZIO
SPACE-SAVING STAIRCASES
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Dettaglio del gradino sagomato a 
pedata alternata.
Gradini Noce 25
struttura e ringhiera Bianco 22.

Detail of the shaped alternating 
step.
Steps in Walnut 25, structure and 
banister in White 22.

Pagina precedente
Scala salvaspazio 10 gradini in 

legno, configurazione rettilinea. 
Gradini e corrimano Noce 25, 

struttura e ringhiera Bianco 22. 

Previous page
Space-saving staircase with 

10 wooden steps, straight 
configuration. Steps and handrail 

in Walnut 25, structure and 
banister in White 22.

COLORI Gradini - Legno|STEP colours - Wood

COLORI Struttura e ringhiera - Acciaio| STRUCTURE and banister colours - Steel

94 Bianco Laccato
94 Lacquered White

84 Sbiancato 
84 Limed

12 Naturale
12 Natural

25 Noce
25 Walnut

27 Sabbia
27 Sand

89 Cemento
89 Concrete

87 Tortora
87 Dove Grey

23 Wengé
23 Wengé

MATERIALI |MATERIALS

GRADINI
In legno massello di faggio, spessore 40 mm.
Senza nodi e fessure, massima stabilità e resistenza 
meccanica grazie alla tecnologia Finger Joint.
Verniciatura atossica all’acqua: 3 strati di vernice.

CORRIMANO
In legno massello di faggio dello stesso colore dei gradini.

STRUTTURA
Elementi modulari in acciaio.
Verniciatura, opaca e antigraffio, a forno con polveri 
epossidiche.

RINGHIERA
Colonnine verticali in acciaio verniciato dello stesso
colore della struttura (distanza tra le colonnine
inferiore a 10 cm).

STEPS
In solid beech wood, 40 mm thick.
Without any knots or cracks, ensuring maximum stability and 
mechanical resistance thanks to Finger Joint technology.
Non-toxic water-based paint: 3 coats.

HANDRAIL
In solid beech wood in the same colour as the steps.

STRUCTURE
Modular steel elements.
Matt, scratch-resistant epoxy powder coating cured in 
furnace.

BANISTER
Vertical steel spindles painted in the same colour as the 
structure (spacing between spindles below 10 cm).

CONFIGURAZIONI|CONFIGURATIONS

22 Bianco
22 White

01 Grigio Argento
01 Silver Grey

Dettaglio della struttura in acciaio verniciata Bianco 22. Ringhiera a colonnine verticali in acciaio verniciato Bianco 22. 
Detail of the White 22 painted steel structure. Banister with vertical spindles in White 22 painted steel. 
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FINITURE
FINISHES

GRADINI E CORRIMANO - LEGNO
STEPS AND HANDRAIL - WOOD

GRADINI, STRUTTURA E RINGHIERA - ACCIAIO
STEPS, STRUCTURE AND BANISTER - STEEL

12
NATURALE 
NATURAL

01
GRIGIO ARGENTO
SILVER GREY

87
TORTORA
DOVE GREY

32
ACCIAIO ZINCATO E VERNICIATO
PAINTED GALVANISED STEEL

25
NOCE
WALNUT

03
GRIGIO ANTRACITE
ANTHRACITE GREY

23
WENGHÉ
WENGÉ

31
ACCIAIO ZINCATO E VERNICIATO
PAINTED GALVANISED STEEL

27
SABBIA 
SAND

14
NERO
BLACK

84
SBIANCATO
LIMED

22
BIANCO
WHITE

89
CEMENTO 
CONCRETE

10
ACCIAIO ZINCATO
GALVANISED STEEL

94
BIANCO LACCATO 
LACQUERED WHITE



Le fotografie, i disegni, le illustrazioni e i colori hanno valore puramente indicativo.
SCRIGNO S.p.A declina ogni responsabilità per le possibili inesattezze contenute,
dovute ad errori di stampa, di trascrizione o per qualsiasi altro motivo e si riserva il diritto
di apportare modifiche, atte a migliorare i prodotti, senza preavviso.
La riproduzione anche parziale è severamente vietata a norma di legge.

Photographs, diagrams, illustrations and colours are provided solely as an approximate guide.
SCRIGNO SpA declines all and any liability for possible inaccuracies herein,
due to errors of printing or transcription or to any other reason, and reserves the right to make
changes to improve its products without giving prior notice.
The reproduction of this document, even partially, is strictly prohibited by law.
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